
Instrukcja obsługi



1. Środki ostrożności

Dziękujemy za zaufanie i zakup słuchawek ULTRASONE LAPIS Bluetooth®.
Aby zapewnić jak najlepsze wrażenia odsłuchowe, chcielibyśmy przedstawić wyczerpujący opis 
sposobu korzystania z ULTRASONE LAPIS.

• Przed użyciem produktu należy dokładnie i w całości przeczytać 
niniejszą instrukcję obsługi.

• Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.

• Firma ULTRASONE AG nie ponosi żadnej odpowiedzialności za 
uszkodzenie produktu lub obrażenia osób spowodowane nieostrożnym, 
niewłaściwym, nieprawidłowym użytkowaniem produktu lub użytkowaniem 
produktu niezgodnym z przeznaczeniem określonym przez producenta.

• Podczas korzystania ze słuchawek upewnij się, że głośność jest ustawiona na minimum. Nie 
zmieniaj głośności, dopóki nie założysz słuchawek. Aby uniknąć możliwego uszkodzenia słuchu, 
nie używaj słuchawek przy wysokim poziomie głośności przez długi czas.

• Nalezy pamiętać, że nadmierne poziomy głośności i nadmierne czasy słuchania mogą 
uszkodzić słuch. Uszkodzenie słuchu zawsze oznacza jego nieodwracalne uszkodzenie!

• Jeśli doznasz szum w uszach, zmniejsz głośność.

• Zawsze upewnij się, że głośność jest odpowiednia. Zaleca się nie używać słuchawek z dużą 
głośnością przez długi czas.

• Trzymaj małe części, takie jak produkt, opakowanie i akcesoria, z dala od dzieci i zwierząt. 
Przypadkowe połknięcie może spowodować uduszenie.

• Słuchawki drastycznie zmniejszają akustyczną percepcję świata zewnętrznego. Używanie 
słuchawek w ruchu drogowym stwarza duże ryzyko. Słuch użytkownika nie może być 
odizolowany w stopniu zagrażającym bezpieczeństwu w ruchu drogowym. Upewnij się również, 
że nie używasz słuchawek w obszarze działania potencjalnie niebezpiecznych maszyn i sprzętu 
roboczego.

• Unikaj również używania słuchawek w sytuacjach, w których ważny jest słuchowy kontak z 
otoczeniem, zwłaszcza podczas przekraczania przejazdów kolejowych lub na przejść dla 
pieszych.

Aby unikąć zagrożeń dla zdrowia i wypadków



1. Środki ostrożności

• Pasywna eliminacja szumów blokuje hałas z zewnątrz.

• Nigdy nie używaj słuchawek z redukcją szumów w sytuacjach, w których słyszenie otoczenia jest 
ważne, a środowisko może stanowić zagrożenie dla Ciebie lub innych osób, np. podczas 
prowadzenia samochodu, jazdy na rowerze, przejazdu przez przejazd kolejowy, itp.

• Zdejmij słuchawki lub zmniejsz głośność, aby upewnić się, że słyszysz dźwięki z zewnątrz, takie 
jak alarmy i sygnały ostrzegawcze.

• Pamiętaj, że dźwięki, takie jak alarmy lub sygnały ostrzegawcze, mogą brzmieć inaczej, gdy   
nosisz słuchawki.

Pasywna redukcja szumów

• Nie używaj produktu w sposób inny niż opisany w niniejszej instrukcji produktu. ULTRASONE 
AG nie ponosi odpowiedzialności za niewłaściwe użytkowanie produktu lub akcesoriów.

• Aby ładować akumulator przez zintegrowane gniazdo USB typu C, należy używać wyłącznie 
zasilacza 5 V zgodnego ze standardem USB 2.0/3.0.

• Nie demontuj baterii.

• Firma 

• UWAGA: Baterie (akumulator lub zainstalowane baterie) nie mogą być wystawiane na 
działanie nadmiernego ciepła od bezpośredniego światła słonecznego lub ognia.

• Nie używaj baterii, która mogła mieć kontakt z wodą.

• Nie wystawiaj baterii na działanie wysokich temperatur (60°C). Zbyt wysokie temperatury 
otoczenia prowadzą do nieodwracalnego uszkodzenia akumulatora, zwłaszcza przy wysokim 
poziomie naładowania.

• Jeśli nie używasz lub nie przechowujesz baterii przez dłuższy czas, zalecamy naładowanie 
baterii do około 50% i przechowywanie jej w maksymalnej temperaturze 30 °C.

• Nigdy nie wystawiaj baterii na działanie nadmiernego ciepła lub ognia.

• Niewłaściwe użycie może uszkodzić baterię. W skrajnych przypadkach istnieje ryzyko: 
wybuchu, wytworzenia ciepła, pożaru, dymu lub gazu.

• Nie wystawiaj produktu na działanie deszczu, śniegu, płynów lub wilgoci.

• UWAGA: Nie otwieraj obudowy. Ryzyko wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii.

• Firma ULTRASONE AG nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku rozłączenia 
spowodowanego rozładowanymi lub starymi bateriami lub przekroczeniem zasięgu transmisji 
Bluetooth®.

• Przed uruchomieniem należy przestrzegać przepisów obowiązujących w danym kraju.

Odpowiedzialność / Właściwe użytkowanie



2. Akcesoria w zestawie

Etui x1

Słuchawki METEOR ONE x1

Kabel do ładowania USB do USB-C x1

Mikrofon przewodowy 3.5mm AUX x1

Mikrofon bezprzewodowy USB-C



4. Zasilanie i Bluetooth®

3. Cechy kluczowe

• Tryb taktyczny zapewniający wyjątkowo niską latencję.

• Nowe przetworniki w połączeniu z S-Logic® zapewniają pełny i bogatszy dźwięk.

• Konfigurowalne oświetlenie RGB.

Dwa odłączane mikrofony jednokierunkowe (bezprzewodowy i przewodowy).

Wysoki komfort noszenia podczas długich sesji dzięki niskiej wadze i nausznikom z pianki pamięciowej.

• Długi czas pracy do 15 godzin.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na lewej słuchawce, aż wskaźnik stanu zmieni kolor na niebieski.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż kontrolka stanu zgaśnie.

W przypadku braku połączenia z urządzeniem Bluetooth® przez 5 minut lub odłączenia kabla AUX 
urządzenie wyłączy się automatycznie.

Uruchamianie:

Wyłączanie:

Uwaga

Wskaźnik stanu świeci 
na niebiesko

Przycisk zasilania

L

•

•



4. Zasilanie i Bluetooth®

Słuchawki ULTRASONE METEOR ONE współpracują z dowolnym urządzeniem obsługującym 
technologię Bluetooth®, takim jak telefon komórkowy, tablet, laptop, telewizor itp. i można je 
podłączyć bezprzewodowo.

Przy pierwszym użyciu naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 5 sekund, aby przejść do trybu 
parowania Bluetooth® przy wyłączonym zasilaniu. Wskaźnik stanu miga na czerwono i niebiesko.
Po ponownym włączeniu słychać komunikat głosowy „Bluetooth® pairing on“ i aktywowany jest tryb 
parowania Bluetooth®.

Przejdź do menu Bluetooth® swojego urządzenia i wybierz „METEOR ONE”.

Po połączeniu usłyszysz komunikat głosowy „Connected”, a wskaźnik stanu będzie migać na 
niebiesko co pięć sekund.

Przy następnym użyciu słuchawek, automatycznie połączą się z ostatnio podłączonym urządzeniem.

Jeśli nie można pomyślnie nawiązać połączenia lub pojawią się inne nieoczekiwane problemy, wyłącz 
słuchawki, a następnie włącz je ponownie. Następnie wróć do trybu parowania Bluetooth®.

Krok1: 
Włącz słuchawki.

Krok 2:

Krok 3:

Krok 4:

Uwaga

Uwaga

Wskaźnik stanu miga na 
niebiesko

Przycisk zasilania /Bluetooth

L



4. Zasilanie i Bluetooth®

Podłącz dostarczony kabel ładujący USB-C do słuchawek przez port USB-C.

Po pomyślnym naładowaniu odłącz kabel ładujący od słuchawek. Urządzenie jest wówczas
ponownie gotowe do użycia.

Podłącz kabel do odpowiedniego zasilacza (brak w zestawie).

Podczas ładowania wskaźnik stanu świeci na czerwono. Gdy tylko urządzenie zostanie w pełni 
naładowane, wskaźnik stanu zaświeci się na zielono.

Urządzenie nie może być włączone ani używane podczas ładowania.

Krok 1:

Krok 3:

Krok 2:

Uwaga

Uwaga

Wskaźnik stanu
Port USB-C

Zasilacz (nie 
dołączony) Kabel ładowania USB-C

L



Status indicator

USB-C charging cable

5. Tryb taktyczny

METEOR ONE posiada specjalny tryb gamingowy „Tryb taktyczny”. Dzięki wyjątkowo niskim 
opóźnieniom tryb ten oferuje decydującą przewagę w bardzo szybkich grach komputerowych, a 
przede wszystkim w strzelankach.

Jednocześnie naciśnij przycisk „Głośność +” i „Głośność -”. Usłyszysz komunikat głosowy „Tactical
mode on”.

Jednocześnie naciśnij przycisk „Głośność +” i „Głośność -”. Usłyszysz komunikat głosowy „Tactical
mode off”.

Włączanie trybu taktycznego

Wyłączanie trybu taktycznego

Tryb taktyczny wyłącza się automatycznie po wyłączeniu urządzenia. Aby ponownie użyć trybu 
taktycznego, należy go ponownie włączyć.

Podczas korzystania z mikrofonu przewodowego przez kabel audio funkcja trybu taktycznego jest 
wyłączona i działa tylko wtedy, gdy jest używana przez Bluetooth®.

Uwaga

Uwaga

Głośność -

Głośność +

R



Zestaw słuchawkowy METEOR ONE posiada przyciski zintegrowane z prawą słuchawką. Użyj ich,
aby odbierać, kończyć lub odrzucać połączenia.

Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na prawej słuchawce podczas trwającego połączenia.

Podczas trwającego połączenia naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na prawej słuchawce, aby 
odebrać nowe połączenie i zakończyć poprzednie połączenie.

Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na prawej słuchawce, gdy nadejdzie nowe połączenie.

Kończenie połączenia:

Odrzucanie połączenia:

Odbieranie połączenia podczas trwającego połączenia

Naciśnij i przytrzymaj przycisk odtwarzania/pauzy na prawej słuchawce, gdy nadejdzie nowe połączenie.

Odebranie połączenia:

6. Połączenia głosowe

Odtwarzanie/Pauza
R



7. Asystent głosowy

Zestaw słuchawkowy METEOR ONE posiada przyciski zintegrowane z prawą słuchawką. Użyj 
następujących klawiszy, aby korzystać z asystenta głosowego urządzenia.

Naciśnij dwukrotnie przycisk odtwarzania/pauzy na prawej słuchawce (dwukrotne kliknięcie), aż 
zostanie aktywowany domyślny asystent głosowy urządzenia.

Naciśnij dwukrotnie przycisk odtwarzania/pauzy na prawej słuchawce (kliknij dwukrotnie), aż 
domyślny asystent głosowy urządzenia zostanie ponownie wyłączony.

Aktywacja asystenta głosowego:

Wyłączanie asystenta głosowego:

2x Odtwarzanie / Pauza
R



8. Sterowanie odtwarzaniem i głośnością

Podczas odtwarzania muzyki naciśnij i przytrzymaj przycisk „Głośność +” na prawej słuchawce, aby 
odtworzyć następny utwór.

Podczas odtwarzania muzyki naciśnij i przytrzymaj przycisk „Głośność -” na prawej słuchawce, aby 
odtworzyć poprzedni utwór.

Podczas odtwarzania muzyki naciśnij przycisk „Głośność +” na prawej słuchawce, aby zwiększyć 
głośność.

Podczas odtwarzania muzyki naciśnij przycisk „Głośność -” na prawej słuchawce, aby zmniejszyć
głośność.

Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na prawej słuchawce, aby odtwarzać lub wstrzymywać muzykę.

Odtwarzanie / wstrzymywanie odtwarzania:

Następny utwór:

Poprzedni utwór:

Zwiększanie głośności:

Zmniejszanie głośności:

Odtwarzanie / Pauza
R

Głośność +

Głośność -



9. Mikrofony

Możesz nie tylko korzystać z ULTRASONE METEOR ONE bezprzewodowo przez Bluetooth®, ale 
także podłączyć go do urządzenia końcowego i używać go przewodowo za pomocą dostarczonego 
mikrofonu przewodowego AUX 3,5 mm lub mikrofonu bezprzewodowego USB-C.

Podłącz słuchawki za pomocą mikrofonu przewodowego:

Podłącz koniec przewodowego mikrofonu ze złączem USB-C do dedykowanego portu USB-C na 
spodzie lewej słuchawki.

Podłącz drugi koniec mikrofonu przewodowego z wtyczką AUX 3,5 mm do portu AUX 3,5 mm w 
urządzeniu.

Krok 1:

Krok 2:

Podczas korzystania z mikrofonu przewodowego regulacja głośności i odtwarzania musi być 
sterowana z urządzenia źródłowego.

Uwaga

Podczas korzystania z mikrofonu przewodowego za pośrednictwem kabla audio funkcja trybu 
taktycznego jest wyłączona i działa tylko w przypadku korzystania z Bluetooth®.

Uwaga

L
3.5mm AUX do USB-C

Urządzenie

RL

Połączenie USB-C



Podłącz słuchawki za pomocą mikrofonu bezprzewodowego:

Podłącz koniec mikrofonu bezprzewodowego ze złączem USB-C do portu USB-C znajdującego się 
na spodzie lewej słuchawki.

Krok 1:

L

RL

9. Mikrofony

Mikrofon 
bezprzewodowy 
USB-C

Połączenie USB-C



10. Dynamiczne podświetlenie RGB

Słuchawki ULTRASONE METEOR ONE można personalizować za pomocą różnych opcji 
kolorów i efektów dzięki oświetleniu RGB.

Naciśnij dwukrotnie przycisk zasilania na lewej słuchawce. Oświetlenie, które zostało ustawione jako 
ostatnie, jest włączane na zewnątrz obu słuchawek.

Gdy podświetlenie jest włączone, kliknij dwukrotnie przycisk zasilania na lewej słuchawce. 
Oświetlenie na zewnątrz obu słuchawek jest wyłączone.

Gdy podświetlenie jest włączone, naciśnij przycisk zasilania na lewej słuchawce. Zmieniają się efekty 
świetlne na zewnątrz obu słuchawek.

Włączanie oświetlenia RGB:

Wyłączanie oświetlenia RGB:

Zmiana efektów świetlnych oświetlenia RGB:

Podświetlenie RGB

Podświetlenie RGB

Przycisk zasilania

L

R

Oświetlenie RGB może działać, gdy słuchawki są włączone lub wyłączone.

Uwaga



11. Przywracanie ustawień fabrycznych

Jeśli słuchawki nie reagują, możesz zresetować je do ustawień fabrycznych.

Ponowne uruchomienie spowoduje usunięcie wszystkich ustawień i podłączonych urządzeń.

Uwaga

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania (aby przejść do trybu parowania Bluetooth®).

Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przycisk „Głośność +” i przycisk „Głośność -” (ok. 5 sekund)..

Pojawi się komunikat głosowy: „Factory reset complete“.

Krok 1:

Krok 2:

Krok 3:



12. Specyfikacja

Waga słuchawek: 238 g

Impedancja: 32 Omy
Typ przetwornika: dynamiczny 40 mm

Pasmo przenoszenia: 20 Hz - 20 kHz

Czułość: 110dB

Magnes przetwornika: neodymowy

Odporność na wilgoć: tak (IP54)

Bateria: LiIon YJ503040 550mAh 3,7V 2,035W 11.9g

Czas ładowania: ok. 2h

Żywotność baterii: ok. 15 h

Czas czuwania: 280 h

Bluetooth: 5.0

Zasięg działania: ok. 10 m

Profile: A2DP/AVCTP/AVDTP/AVRCP/GAVDP/DID/HFP/HSP/SPP/PBAP

Kodeki: AAC/SBC 



13. Gwarancja i serwis

Jeśli masz jakiekolwiek pytania dotyczące zakupionego produktu ULTRASONE lub innych 
produktów firmy ULTRASONE AG, skontaktuj się z nami w dowolnym momencie.

Nasz zespół obsługi klienta dołoży wszelkich starań, aby znaleźć szybką odpowiedź na Twoje 
pytania i zaoferować najlepsze rozwiązania.

ULTRASONE AG oferuje roczny serwis posprzedażowy zakupionego produktu.

ULTRASONE AG
Gut Raucherberg 3
82407 Wielenbach
Germany / Bavaria
+49 (0) 881 9011500
info@ultrasone.com

www.ultrasone.com
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